DELIVERY NOTE : 80081165

]

SELLER CODE : 91001692 YOUR CONTACT SCHAUER Sandra SHIPPED ON g AT 00:
CUSTOMER NUMBER 3 101858 PHONE NUMBER : +49 621 3971 326 REQUIRED DATE : 27.01.2020 AT 00
OUR CONTACT 2
PHONE NUMEBER :

a
.

MATERIAL Nr NUMBER
CUSTOMER MATERIAL Nr oF TRANSPORT UNIT Nr
REVISION LEVEL PACKAGE
5A175020 24 100891741:100891742
9009084661
2
ARy oy & ~ -
R L I o S
ACCETTAZIOLE M
Quantit dichiarata: T €S0
Quantits effettiva; *
Tipa Imbaltaggio:
Quantitd Imballi:  § :
Conformita alle schede dimbalio: E -
Data controlle: 2, %
Firma ™\ .w“w& g
L]
TOTAL GROSS WEIGHT ¢ 186,180 KG
TOTAL Nr OF TRANSPORT UNIT : 3
TRANSPORT UNIT NUMBER 2 DHL FREIGHT
TRANSPORT ID = 52503

HUTCHINSON GMBH, Hansastrafe 66, 68169 Mannheim/Germany

We make it possible Telefon: +49{0)621-3971-0 Fax: +49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de Page 1/8




DELIVERY NOTE : 80081165 X HUTCHINSON? DATE : 21.01.2020 TELETRANSMITTED .
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w

HUTCHINSON GMBH, Hansastrafie 66, 68169 Mannheim/Germany
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We make it possible

HUTCHINSON GMBH, HansastraBe 66, 681692 Mannheim/Germany

Telefon: +2492(0)621-3971-0 Fax:

+49(0)621-3971-300 www.hutchinson.de
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DELIVERY NOTE

: 80081165

-,

HUTCHINSON®

DATE 21.01.2020

TELETRANSMITTED i

MATERIAL Nr NUMBER
CUSTOMER MATERIAY, Nr UNIT OF QTY PER TRANSPORT UNIT Nr
REVISION LEVEL PACKAGE} PACKAGE
SA175020 PC 36 150 Hoomeq‘mﬂo
9009084661 100891742
) "
HUTCHINSON GMBH, Hansastrafe 66, 68169 Mannheim/Germany
We make it possible Telefon: +49(0)621-3971-0 Fax: +49(0)621L-3971-300 www.hutchinson.de Page 4/8
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HUTCHINSON GMBH, Hansastrafe 66, 68169 Mannheim/Germany

Telefon:

+49(0)621-3971-0 Fax: +49(0})621-3971-300 www.hutchinson.de
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DELIVERY NOTE : 80081165 €7 | HUTCHINSON®
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HUTCHINSON GMBH, HansastraBe 66, 68169 Mannheim/Germany
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DELIVERY NOTE : 80081165 i HUTCHINSON® DATE : 21.01.2020 TELETRANSMITTED ~
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Transport Order . -7 4
, . =LA i & =
Mittente N° partita IVA Data / Date L
Sender VAT-ID-Na,
27-JON-2020

HUTCHINSON GMBH

HAMSASTR. &6
D-&68162 MANNHEIM

RN

Indirizzo del [uoga di carico [di ritiro)
Callection address

Qrdine di trasporto

Order code
ZOV-EC-197468%

Destinatario N° partita IVA
Consignee ™, VAT-ID-No.

MAGNA PT 8. P.A.

VIR DEI CICLAMINI 4
I-70086 MODUGND

Condizioni di trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale

Terminal address
frenco dom. franco fabbric
ks

free domicile exwo DHL FREIGBHT GMBH
Dﬂ;ﬁgﬂw W :manatu WORMS o
[]depecad ] daisonpages ALTRHEINSTRASEE 2

?iwd f,f"";”""“ D~-E7550 WORMS RHEINDUER]
[l [JEame Tel:+4 62 42 509 O

. Faxz+49 &2 48 D09 130

EXW

Indirizzo di consegna della merce

Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport insurance | Terminal reference

Note

Delivery address ;'5 33
Rifarimenti del cliente
Valuta  * Valora da assicurzre | Customer's reference
Cufrency Value for insurance
Mol T biEee TAd--7745E7F
Terminal di arrivo Numeyo telefonico
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 /7 B0 531581
Marche e numeri Quantita Imballaggic | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tasiff number | Grass weight in ko Value {with currency)
EARTES 416.0
7| PLE | PARTS
71 PLE | PRRTS
i SestiokN b ()
' Peso tassabile in k Totale peso lordo in RE
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din. X X anx = = M Q. 00 7od. OO0 416.0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari 7 Special instructions Allegati / Enclosures
= frnpRrangnnEa g B N STl

Ritiro dal mittente Cansegna al destinatario IMPORTANT

Coltection at sender Delivery to consignee
Data / Date Data { Date
Orario / Time Grario / Time

According o CMR, transport damagas have to be noted on the tra
upan delivery of the consignment, i
wiriting to the responsitle ELROCONNECT terminal within 7 days after delivery.

Tk 6 1 T o TR 5 i id HebnHEAte) (e ieFata
h

,(E0D) W5 d i d
amanes not visible extemally s gﬂg%fﬁdgﬁan mtla‘ng%%n_ .jl&rﬁtzug ﬁ.fflstfaféno (B; .)

ivery

{remains with consignee at defivery}

Del

Firma dell"autista / Driver's signature | Firma del destinatario
Consignes’s signature

Nome di chi firma in stampatello npr
Consignee’s name in block letters . Rl
Bfl l. ~ K] !‘. ‘r
. veritica fujgualiia e quant.z

" L

Tutte le spedizioni EUROC()NNET."I' sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).
_— = > »




